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Vorbemerkung

Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter Be-
achtung der Vorgaben und Empfehlungen der Richt-
linie VDI 1000.

Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der 
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der 
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollständig, 
sind vorbehalten.

Die Nutzung dieser VDI-Richtlinie ist unter Wahrung 
des Urheberrechts und unter Beachtung der Lizenz-
bedingungen (www.vdi.de/richtlinien), die in den 
VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich.

Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser 
VDI-Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt.

Eine Liste der aktuell verfügbaren Blätter dieser 
Richtlinienreihe ist im Internet abrufbar unter 
www.vdi.de/2263.

Einleitung

In Wirbelschichtanlagen werden in vielen Fällen 
brennbare oder zersetzungsfähige Produkte verarbei-
tet. Je nach verwendetem Produkt und Art des Ver-
fahrens können Brände und/oder Explosionen durch 
Entzündung von Staub-Luft-Gemischen, Dampf-
Luft-Gemischen oder hybriden Gemischen sowie 
durch Zersetzungsreaktionen entstehen.

Das Auftreten hybrider Gemische ist beim Einsatz 
von brennbaren Lösemitteln oder durch Schwelgase 
infolge überhitzter Produkte möglich. Die sicher-
heitstechnischen Kenngrößen von hybriden Gemi-
schen (wie Mindestzündenergie, maximaler Explosi-
onsdruck, maximaler zeitlicher Druckanstieg) kön-
nen kritischer sein als die reiner Staub-Luft-Gemi-
sche. Auch wenn die Konzentrationen der Dämpfe 
oder Stäube unterhalb ihrer unteren Explosions-
grenzen liegen, kann ein hybrides Gemisch bereits 
explosionsfähig sein. Diese Eigenschaften müssen 
bei den Schutzmaßnahmen berücksichtigt werden 
[1; 2].

In der Richtlinienreihe VDI 2263 sind bisher erschie-
nen:

VDI 2263 Staubbrände und Staubexplosionen; Ge-
fahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen

VDI 2263 Blatt 1 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen; 
Untersuchungsmethoden zur Ermittlung von si-
cherheitstechnischen Kenngrößen von Stäuben

VDI 2263 Blatt 2 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen; 
Inertisierung

Preliminary note

The content of this standard has been developed in 
strict accordance with the requirements and recom-
mendations of the standard VDI 1000.

All rights are reserved, including those of reprinting, 
reproduction (photocopying, micro copying), storage 
in data processing systems and translation, either of 
the full text or of extracts.

The use of this standard without infringement of copy-
right is permitted subject to the licensing conditions 
(www.vdi.de/richtlinien) specified in the VDI Notices. 

We wish to express our gratitude to all honorary con-
tributors to this standard.

A catalogue of all available parts of this series of 
standards can be accessed on the Internet at 
www.vdi.de/2263.

Introduction

In many cases fluidized bed installations are used to 
process flammable or decomposition prone products. 
Dependent upon the used product and the type of 
process, fires and/or explosions may start because of 
igniting dust/air mixtures, vapour/air mixtures or hy-
brid mixtures or due to decomposition reactions. 

Hybrid mixtures may be formed when using flamma-
ble solvents or from the gases generated from over-
heated smoldering products. The safety characteris-
tics of hybrid mixtures (i.e. minimum ignition energy, 
maximum explosion pressure, maximum rate of pres-
sure rise) may be more critical for hybrid mixtures 
than for pure dust/air mixtures. Even in concentration 
below the lower explosion limits for dusts or vapours, 
hybrid mixtures may become explosive. Such charac-
teristics have to be considered when selecting safety 
measures [1; 2]. 
 

Series of standards VDI 2263 contains the standards: 

VDI 2263 Dust fires and dust explosions; Hazards, 
assessment protective measures

VDI 2263 Part 1 Dust fires and dust explosions; Haz-
ards, assessment, protective measures; Test meth-
ods for the determination of the safety characteris-
tic of dusts

VDI 2263 Part 2 Dust fires and dust explosions; Haz-
ards, assessment, protective measures; Inerting 
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VDI 2263 Blatt 3 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen; 
Explosionsdruckstoßfeste Behälter und Apparate; 
Berechnung, Bau und Prüfung

VDI 2263 Blatt 4 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen; 
Unterdrückung von Staubexplosionen

VDI 2263 Blatt 5 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen; 
Explosionsschutz bei Wirbelschichtanlagen

VDI 2263 Blatt 5.1 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren, Beurteilung, Schutzmaßnahmen; 
Explosionsschutz bei Wirbelschichtanlagen; Hin-
weise und Ausführungsbeispiele für Hersteller und 
Betreiber

VDI 2263 Blatt 6 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Brand- und Explosionsschutz an Entstaubungsan-
lagen

VDI 2263 Blatt 6.1 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Brand- und Explosionsschutz an Entstaubungsan-
lagen; Beispiele

VDI 2263 Blatt 7 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Brand- und Explosionsschutz an Sprühtrock-
nungsanlagen

VDI 2263 Blatt 7.1 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Brand- und Explosionsschutz an Sprühtrock-
nungsanlagen; Beispiele

VDI 2263 Blatt 8 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Brand- und Explosionsschutz an Elevatoren

VDI 2263 Blatt 8.1 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Brand- und Explosionsschutz an Elevatoren; Bei-
spiele

VDI 2263 Blatt 8.2 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Explosionsunterdrückung und Kombination von 
konstruktiven Schutzmaßnahmen an Elevatoren

VDI 2263 Blatt 9 Staubbrände und Staubexplosio-
nen; Gefahren; Beurteilung; Schutzmaßnahmen; 
Bestimmungen des Staubungsverhaltens von 
Schüttgütern

Die vorliegende Richtlinie basiert insbesondere auf 
ZH 1/617.

Zu den in dieser Richtlinie behandelten Wirbel-
schichtanlagen gibt es zurzeit keine europäischen 
Normen.

VDI 2263 Part 3 Dust fires and dust explosions; Haz-
ards, assessment, protective measures; Pressure-
shock-resistant vessels and apparatus; Calculation, 
construction and test

VDI 2263 Part 4 Dust fires and dust explosions; Haz-
ards, assessment, protective measures; Suppres-
sion of dust explosions

VDI 2263 Part 5 Dust fires and dust explosions; 
Hazards, assessment, protective measures; Explo-
sion protection in fluidized bed dryers

VDI 2263 Part 5.1 Dust fires and dust explosions; 
Hazards, assessment, protective measures; Explo-
sion protection in fluid bed dryers; Hints and ex-
amples of operation 

VDI 2263 Part 6 Dust fires and dust explosions; Ha-
zards; Assessment; Protective measures; Dust fires 
and explosion protection in dust extracting instal-
lations

VDI 2263 Part 6.1 Dust fires and dust explosions; 
Hazards; Assessment; Protective measures; Dust 
fires and explosion protection in dust extracting in-
stallations; Examples

VDI 2263 Part 7 Dust fires and dust explosions; Ha-
zards; Assessment; Protective measures; Dust fires 
and explosion protection in spraying and drying 
integrated equipment

VDI 2263 Part 7.1 Dust fires and dust explosions; 
Hazards; Assessment; Protective measures; Fire 
and explosion protection in spraying and drying 
integrated equipment; Examples

VDI 2263 Part 8 Dust fires and dust explosions; Ha-
zards; Assessment; Protective measures; Fire and 
explosion protection on elevators

VDI 2263 Part 8.1 Dust fires and dust explosions; 
Hazards; Assessment; Protective measures; Fire 
and explosion protection on elevators; Examples 

VDI 2263 Part 8.2 Dust fires and dust explosions; 
Hazards; Assessment; Protective measures; Explo-
sion supression and combination of structural pro-
tective measures in elevators

VDI 2263 Part 9 Dust fires and dust explosions; Ha-
zards; Assessment; Protective measures; Determi-
nation of dustiness of bulk materials 

The    present   standard   is   based   particularly   on 
ZH 1/617.

There is no European standard dealing with fluid bed 
dryers described in this standard. 
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